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ALICIO EN MIRLANDO 


demandi,” diris gentile la Loro. Alicio re- 
spondis avide, car ciam si estis preta pároli pri 
sia kara katinjo. “ Dajna estas mia kato. Si 
estas la plej bona muskaptisto kiun vi povus ec 
itnagi ; kaj se vi vidus sin ¿Vr¿/kaptanta, . . 

Tiuj vortoj kaüzis Ínter la ceestantoj vere 
rimarkindajn sentojn. Kelkaj el la birdoj tuj 
forportis sin. Unu maljuna pigo tre zorge 
enfaldis sin per la vestoj kaj anoncis ke, car la 
noktaj vaporoj malbone efikas sur la gorgo, si 
devas hejmenigi. La kanario kriis per trem- 
pepanta voco al siaj idoj : “ Forvenu, karuletoj, 
la horo jam pasis, je kiu vi devis kusigi.” 

I ro diversaj tiaj pretekstoj ciuj foriris unu 
post alia, gis Alicio restis tute sola. “ Se nur 
mi ne estus nominta Dajna'n ! ” si diris melan- 
kolie. “ Supre en la hejmo ciuj satas sin, ci tie 
funde, neniu. Tamen, laü mi, si estas la plej 
bona kato en la tuta mondo. Ho, Dajna , vi 
kara Dajna , , cu jam neniam mi revidos vin ? ” 
Kaj nun sentante sin tre sola kaj tre malgoja, 
si denove ekploris. 

Post iom da tempo, ekaüdante kelkajn pied- 
pasetajojn, si avide direktis la rigardojn al ili, 
en la espero ke eble la Muso regajnis la bon- 
humoron kaj nun revenas por fini sian rakonton. 



CAPITRO IV 

Cefe pri unu Lacerto nomata Bil 1 

ALVENIS ne la Muso, sed la Blanka Kuniklo, 
Gi trotis malrapide, kaj cirkaürigardadis, 
kvazaü gi sercas ion. Si aüdis gin murmuri al 
si : “ Ho, la Dukino, ho, miaj karaj piedoj, ho 
miaj felo kaj vangharoj ! Si ekzekutigos min. 
Tío estas same certa kiel la fakto ke mi ne 
amas la casputorojn ! Kie en la tuta mondo 
mi lasis ilin fali ? ” 

Alicio tuj divenis ke gi sercas la ventumilon 
kaj la paron da blankaj gantoj kapridfelaj, kaj 
si bonkore komencis cirkaüserci ilin. Sed ne 
prosperis al si trovi ilin, car de kiam si nagadis 
en la lageto, ció absolute sangigis ; malaperis la 
vitra tablo, la pordeto, kaj ec la granda halo 
mem. Baldaü dum Alicio cirkaüsercas, la 
Kuniklo rimarkis sin, kaj per kolera voco 
ekkriis al si: “Nu, Mariano, kion do vi faras 
ci tie ekstere? Vi tuj kuru en la domon kaj 
alportu paron da gantoj kaj ventumilon. 
Rapidu, for ! ” 

1 Angla mallongajo, Ínter familianoj, por Vilhelmo. 
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